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Lire attentivement la notice

Fabrication francaise

Fabricant

Ce hamac a été spécialement conçu pour les Éducateurs Grimpe 
d’Arbre (EGA) ainsi que pour tous les arboristes grimpeurs désireux 
de rêver au cœur des cimes. Il convient également à toute personne 
souhaitant passer la nuit en pleine nature.
Facile à installer, il peut être fixé en 4, 3 ou 2 points grâce à ses boucles 
de réglage en inox.

Le hamac Brady, nommé en hommage au paresseux du Panama 
(Bradypus variegatus), se distingue par son grand confort. Ses deux 
barres de tension maintiennent la toile bien tendue, proposant une 
expérience de repos optimale. Le Brady offre un confort inégalé sur le 
marché des hamacs suspendus.

L’utilisateur assume l’entière responsabilité de l’installation et de 
l’utilisation du hamac en hauteur. En cas de doute, vous pouvez nous 
contacter sur contact@r-eshop.com.
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PRÉCAUTIONS D’USAGE :

L’utilisation d’un hamac suspendu en hauteur présente des risques importants. Pour garantir 
votre sécurité, suivez scrupuleusement ces précautions :

STOCKAGE, TRANSPORT ET ENTRETIEN :

- Surveiller régulièrement l’état général du produit (toile, sangles et mousquetons avant chaque 
utilisation).
- Pour éviter toutes usures prématurées, le hamac doit être propre et sec avant d’être roulé et 
stocké, dans un endroit ventilé et à l’abri des UV.
- Ne pas le ranger en porte à faux sous des charges lourdes. 
- Pour le transport il est préférable d’utiliser un sac pour éviter tous contacts avec des produits 
agressifs et les outils de coupe. 
- Nettoyage exclusivement à l’eau clair ou avec un savon neutre à 30°C maximum.
- Remplacez ou réparez tout élément endommagé immédiatement.
- En cas de doute sur les consignes ou sur l’état du hamac veuillez nous contacter.

INSPECTION ET SÉCURITÉ :

- Avant toute utilisation assurez-vous par une inspection visuelle que le hamac et ses 
dispositifs de connexion sont en bon état.
- Vérifiez que les arbres choisis sont robustes, en bonne santé et capables de supporter votre 
poids et celui du hamac.
- Assurez-vous que les points d’ancrage sont solides et que les sangles, mousquetons et 
cordes utilisées sont adaptées aux activités en hauteur.
- Installez le hamac sur une surface dégagée, loin de branches fragiles ou d’obstacles 
dangereux en cas de chute.
- Effectuez un test de charge progressif en chargeant progressivement le hamac avant de vous 
y installer complètement.
- Si vous évoluez en hauteur, il est obligatoire de porter les EPI contre les chutes de hauteur.
- Ne surchargez pas le hamac (poids maximum recommandé par le fabricant).
- Évitez les mouvements brusques ou déséquilibrants pour prévenir les chutes.
- Ne dormez pas sans protection contre la chute (EPI contre les chutes de hauteur).
- Vérifiez régulièrement l’état des points d’attache et du matériel pour détecter toute usure 
ou faiblesse.

FRANCAIS
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NOMENCLATURE :
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Port des EPI contre les 
chutes de hauteur adaptés

Nombre d’utilisateur :
1 personne

770 mm

21
00

 m
m

Barre de tension : Bambou (x2)

Œillets : Inox (x4)

Chainette : Cuir issu de l’économie circulaire (x1)

Toile : Polyester (x1)

Boucle clips : Plastique (x2)

Sangle 20mm : Polyester recyclé (x2)

Boucle de réglage : Inox (x4)

Stocker dans un endroit sec 
et ventilé à l’abri des UV

Tenir hors de portée 
des objets tranchants et 

coupants

Bordage : Polyester (x2)
5 couleurs disponibles

Sangle 25mm : Polyester recyclé (x4)

Poids : 2,1 kg
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Installation sur 4 points
Charge maximale : 140 Kg
Nombre d’utilisateur : 1 personne

Installation sur 3 points
Charge maximale : 120 Kg
Nombre d’utilisitateur : 1 personne

Installation sur 2 points (moins stable)
Charge maximale : 100 Kg
Nombre d’utilisitateur : 1 personne

INSTALLATION ET FIXATION :

Voir Schéma3 P.7
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Réglage et verrouillage des sangles
Installez votre hamac et testez-le 
une première fois en vous allongeant 
dessus. 
Descendez, puis ajustez la tension pour 
un confort optimal. (Schéma 1).
Lorsque vous avez obtenu une bonne 
tension, verrouillez le réglage à l’aide 
d’un tour mort et d’une demi clé gansé. 
(Schéma 2).
Veillez à ce que le hamac soit suspendu 
à au moins 1 mètre du sol.
Si celui-ci est légèrement incliné, 
placez votre tête du côté le plus haut.
Lors d’une installation sur 3 points, pour 
un meilleur confort, placez votre tête du 
côté des 2 points.
Une installation soignée garantira 
une meilleure sécurité et une nuit de 
sommeil plus agréable.

Schéma1 : 
réglage de la tension

Schéma2 :
verrouillage des 
sangles à l’aide 
d’un tour mort et 
d’une demi clé 
gansé.

Montage des sangles
La sangle est installée sur le hamac à l’aide d’un nœud en tête d’alouette, ce qui facilite son 
remplacement si nécessaire. En cas de changement de sangle, merci de suivre exactement 
ce montage, car nous ne garantissons pas la résistance de la couture avec une installation 
différente. Voici, par exemple, un montage à proscrire.

La tension excercée sur la couture serait 
trop forte et entrainerait sa rupture.
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CONDITIONS MÉTÉOROLOGIQUES
N’utilisez pas le hamac en cas de vents forts, d’orage ou de pluie intense pouvant fragiliser les 
fixations et les branches.
Attention aux variations de température qui peuvent affecter la résistance des matériaux (gel, 
chaleur extrême).
Bonus : Si tu l’installes pour plusieurs jours, pense à une bâche (tarp) en cas de pluie et une 
moustiquaire si besoin. 

RÉPARATION ET RECYCLAGE
Si votre hamac présente une usure ou un défaut, sachez qu’il est tout à fait possible de le 
réparer afin de prolonger sa durée de vie. Selon l’état du tissu ou des fixations, nous proposons 
différentes solutions : remplacement des sangles d’attache, renforcement des coutures ou 
réparation des éventuelles déchirures avec des matériaux assortis. Chaque intervention est 
réalisée avec soin dans notre atelier, en respectant les techniques artisanales qui garantissent 
la solidité et le confort de nos hamacs. Ainsi, plutôt que de remplacer votre hamac, optez pour 
une réparation durable et responsable !
Grâce à notre programme de recyclage, nous pouvons prendre en charge votre hamac en fin 
de vie. Nous acceptons uniquement les produits de marque R.
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Schéma3 :
Nous recommandons 
l’utilisation d’élingues 
suffisamment larges et 
résistantes pour éviter 
d’endommager l’écorce 
des arbres.

Avant vos envois de réparation ou de recyclage, il est 
préférable de nous contacter par mail à contact@r-eshop.fr. 
Adresse : R, 6 impasse le Vivier, 85140 Sainte Florence.

RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT
Préservez l’écorce des arbres en utilisant des sangles de 
protection. (Schéma3).
N’altérez pas l’arbre en y plantant des clous ou autres 
fixations invasives.
Ne laissez aucun déchet sur place et évitez d’endommager la 
faune et la flore environnantes.

Sécurisez votre installation, respectez les consignes de cette 
notice et profitez pleinement de votre expérience en hauteur 
en toute sérénité !
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Read the instructions carefully

French made

Manufacturer

This hammock was specially designed for Tree Climbing Educators 
(EGA) as well as for all arborist climbers who wish to dream among 
the treetops. It is also suitable for anyone wanting to spend the night 
in nature. 
Easy to set up, it can be attached at 4, 3, or 2 points thanks to its stainless 
steel adjustment loops. 

The Brady hammock, named in honor of the Panama sloth (Bradypus 
variegatus), stands out for its great comfort. Its two tension bars keep 
the fabric taut, providing an optimal resting experience. The Brady offers 
unmatched comfort in the suspended hammock market. 

The user assumes full responsibility for the installation and use of the 
hammock at height. If in doubt, you can contact us at contact@r-eshop.
com.
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USAGE PRECAUTIONS :

Using a hammock suspended at height carries significant risks. To ensure your safety, 
carefully follow these precautions :

STORAGE, TRANSPORT, AND MAINTENANCE  :

- Regularly check the overall condition of the product (fabric, straps, and carabiners before 
each use). 
- To avoid premature wear, the hammock should be clean and dry before being rolled up and 
stored in a ventilated area away from UV exposure.
 - Do not store it hanging under heavy loads.
 - For transport, it is preferable to use a bag to avoid contact with aggressive substances 
and cutting tools. 
- Clean only with clear water or a mild soap at a maximum of 30°C.
 - Replace or repair any damaged element immediately.
 - If in doubt about the instructions or the condition of the hammock, please contact us.

INSPECTION AND SAFETY :

- Before any use, make sure through a visual inspection that the hammock and its connection 
devices are in good condition.
 - Check that the selected trees are sturdy, healthy, and capable of supporting your weight 
and that of the hammock. 
- Ensure that anchor points are solid and that straps, carabiners, and ropes used are suitable 
for working at height. 
- Set up the hammock on a clear surface, away from fragile branches or dangerous obstacles 
in case of a fall. 
- Perform a gradual load test by gradually loading the hammock before fully getting into it. 
- If you are working at height, it is mandatory to wear personal protective equipment (PPE) 
against falls. 
- Do not overload the hammock (maximum weight recommended by the manufacturer). 
- Avoid sudden or unbalanced movements to prevent falls. 
- Do not sleep without fall protection (PPE against falls). 
- Regularly check the condition of attachment points and equipment to detect any wear or 
weakness.

ENGLISH

NOMENCLATURE :

�������������

Wear PPE appropriate for 
protection against falls 

from height

Number of users :
1 person

770 mm

21
00

 m
m

Tension Bar : Bamboo (x2)

Eyelets : Stainless Steel (x4)

Small chain : Leather from circular economy (x1)

Fabric : Polyester (x1)

Buckle clips : Plastic (x2)

20mm Strap: Recycled Polyester (x2)

Adjustment Loop : Stainless Steel (x4)

Store in a dry, ventilated 
place, away from UV rays

Keep out of reach of sharp 
objects

Edging : Polyester (x2)
5 colors available

25mm Strap : Recycled Polyester (x4) 

Weight: 2.1 kg
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Installation at 4 points 
Maximum load: 140 kg
Number of users: 1 person

Three-point installation 
Maximum load: 120 kg
Number of users: 1 person

Installation on 2 points (less stable)
Maximum load: 100 kg
Number of users: 1 person

INSTALLATION AND ATTACHMENT : Adjusting and Locking the Straps 
Set up your hammock and test it for 
the first time by lying on it. Get off, then 
adjust the tension for optimal comfort. 
(Diagram 1). 

Once you have achieved proper tension, 
lock the adjustment using a dead turn 
and a half hitch. (Diagram 2). 

Make sure the hammock is suspended 
at least 1 meter above the ground. If it 
is slightly tilted, place your head on the 
higher side. For a three-point setup, for 
better comfort, place your head on the 
side with two points. 

A careful setup will ensure better safety 
and a more pleasant night’s sleep.

See Diagram 3, Page 7

Diagram 1 : 
Tension Adjustment

Diagram 2: 
Securing the 
straps using a 
dead turn and a 
half hitch.

Assembly of the straps 
The strap is installed on the hammock using a lark’s head knot, which makes it easy to 
replace if necessary. In case of strap replacement, please follow this assembly exactly, as 
we do not guarantee the strength of the stitching with a different setup. Here, for example, 
is an assembly to be avoided.

The tension exerted on the seam would be 
too great and would cause it to break.
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WEATHER CONDITIONS :
Do not use the hammock in case of strong winds, storms, or heavy rain that could weaken the 
attachments and branches. 
Be mindful of temperature fluctuations that can affect the strength of the materials (freezing, 
extreme heat). 
Bonus: If you set it up for several days, consider using a tarp in case of rain and a mosquito 
net if needed. 

REPAIR AND RECYCLING :
If your hammock shows wear or a defect, know that it is entirely possible to repair it to 
extend its lifespan. Depending on the condition of the fabric or attachments, we offer different 
solutions: replacement of the attachment straps, reinforcement of seams, or repair of any 
tears with matching materials. Each repair is carried out carefully in our workshop, following 
traditional techniques that ensure the strength and comfort of our hammocks. So, rather than 
replacing your hammock, choose a durable and responsible repair! 
Through our recycling program, we can take care of your hammock at the end of its life. We 
only accept products of the R brand.

Diagram 3:
We recommend 
using slings that 
are sufficiently wide 
and strong to avoid 
damaging the tree bark.

Before sending your items for repair or recycling, it is best to 
contact us by email at contact@r-eshop.fr. 
Address: R, 6 impasse le Vivier, 85140 Sainte Florence.

 ENVIRONMENTAL RESPECT :
Preserve the bark of trees by using protective straps. 
(Diagram 3). 
Do not damage the tree by driving in nails or other invasive 
fasteners. 
Do not leave any waste behind and avoid harming the 
surrounding wildlife and plants. 

Secure your setup, follow the instructions in this manual, and 
fully enjoy your experience at height with peace of mind!
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Lea atentamente el manual 

Fabricación francesa 

Fabricante

Esta hamaca ha sido especialmente diseñada para los Educadores 
de Escalada en Árbol (EGA) así como para todos los arboristas que 
desean soñar en lo alto de las copas. También es adecuada para 
cualquier persona que desee pasar la noche en plena naturaleza. Fácil 
de instalar, se puede fijar en 4, 3 o 2 puntos gracias a sus hebillas de 
ajuste de acero inoxidable.

La hamaca Brady, nombrada en homenaje al perezoso de Panamá 
(Bradypus variegatus), se distingue por su gran comodidad. Sus dos 
barras de tensión mantienen la tela bien estirada, ofreciendo una 
experiencia de descanso óptima. La Brady ofrece una comodidad 
inigualable en el mercado de hamacas colgantes.

El usuario asume toda la responsabilidad de la instalación y el uso de la 
hamaca en altura. En caso de duda, puede contactarnos en contact@r-
eshop.com.
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PRECAUCIONES DE USO :

El uso de una hamaca suspendida en altura implica riesgos importantes. Para garantizar su 
seguridad, siga estrictamente estas precauciones : 

ALMACENAMIENTO, TRANSPORTE Y MANTENIMIENTO :

- Revise regularmente el estado general del producto (tela, cintas y mosquetones) antes de cada 
uso. 
- Para evitar cualquier desgaste prematuro, la hamaca debe estar limpia y seca antes de 
enrollarla y guardarla en un lugar ventilado y protegido de los rayos UV. 
- No la almacene colgando debajo de cargas pesadas. 
- Para el transporte, es preferible utilizar una bolsa para evitar el contacto con productos 
agresivos y herramientas de corte. 
- Limpieza únicamente con agua limpia o con jabón neutro a un máximo de 30°C. 
- Reemplace o repare inmediatamente cualquier elemento dañado. 
- En caso de duda sobre las instrucciones o el estado de la hamaca, contáctenos. 

INSPECCIÓN Y SEGURIDAD :

- Antes de cualquier uso, asegúrese mediante una inspección visual de que la hamaca y sus 
dispositivos de conexión están en buen estado. 
- Verifique que los árboles elegidos sean robustos, estén saludables y sean capaces de 
soportar su peso y el de la hamaca. 
- Asegúrese de que los puntos de anclaje sean sólidos y que las cintas, mosquetones y 
cuerdas utilizadas sean adecuadas para actividades en altura. 
- Instale la hamaca sobre una superficie despejada, lejos de ramas frágiles u obstáculos 
peligrosos en caso de caída. 
- Realice una prueba de carga progresiva aumentando gradualmente el peso sobre la hamaca 
antes de instalarse completamente. 
- Si se encuentra en altura, es obligatorio usar equipo de protección personal (EPP) contra 
caídas. 
- No sobrecargue la hamaca (peso máximo recomendado por el fabricante). - Evite 
movimientos bruscos o desestabilizadores para prevenir caídas. 
- No duerma sin protección contra caídas (EPP para trabajos en altura). 
- Revise regularmente el estado de los puntos de anclaje y del material para detectar cualquier 
desgaste o debilidad.

ESPANOL

NOMENCLATURA :
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Mantener fuera del 
alcance de objetos 

cortantes y punzantes 

Número de usuarios : 
1 persona 

770 mm

21
00

 m
m

Barra de tensión: Bambú (x2) 

Ojetes: Acero inoxidable (x4) 

Cadena: Cuero procedente de la economía 
circular (x1) 
Lona: Poliéster (x1) 

Hebilla de clip: Plástico (x2) 

Correa 20 mm: Poliéster reciclado (x2)

Hebilla de ajuste: Acero inoxidable (x4) 

Almacenar en un lugar seco 
y ventilado, protegido de los 

Uso de EPP contra caídas desde 
altura adecuado 

Cubierta: Poliéster (x2) 
5 colores disponibles 

Correa 25 mm: Poliéster reciclado (x4)

Peso: 2,1 kg 
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Instalación en 4 puntos 
Carga máxima : 140 kg 
Número de usuarios : 1 persona

Instalación en 3 puntos 
Carga máxima : 120 Kg
Número de usuarios : 1 persona

Instalación en 2 puntos (moins stable)
Carga máxima : 100 Kg
Nombre d’utilisitateur : 1 persona

INSTALACIÓN Y FIJACIÓN : Ajuste y bloqueo de las cintas 
Instale su hamaca y pruébela por 
primera vez acostándose en ella. 
Bájese, luego ajuste la tensión para un 
confort óptimo. (Esquema 1). 
Cuando haya conseguido una buena 
tensión, bloquee el ajuste con un nudo 
muerto y un medio nudo de mosquetón. 
(Esquema 2).
Asegúrese de que la hamaca esté 
colgada al menos a 1 metro del suelo. 
Si está ligeramente inclinada, coloque 
su cabeza del lado más alto. 
Al instalarla en 3 puntos, para un mayor 
confort, coloque su cabeza del lado de 
los 2 puntos. 
Una instalación cuidadosa garantizará 
una mayor seguridad y una noche de 
sueño más agradable. 

Ver Esquema 3, p. 7

Esquema 1 :
ajuste de la tensión 

Esquema 2 :
bloqueo de las 
cintas con un 
nudo muerto y 
un medio nudo 
de mosquetón

Montaje de las cintas :
La correa se instala en la hamaca con un nudo de cabeza de alondra, lo que facilita su 
reemplazo si es necesario. En caso de cambiar la correa, por favor siga exactamente este 
montaje, ya que no garantizamos la resistencia de la costura con una instalación diferente. 
Aquí, por ejemplo, se muestra un montaje que se debe evitar. 
La tensión ejercida sobre la costura sería demasiado fuerte y provocaría su ruptura.

La tension excercée sur la couture serait 
trop forte et entrainerait sa rupture.
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CONDICIONES METEOROLÓGICAS :
No uses la hamaca en caso de fuertes vientos, tormenta o lluvia intensa que pueda debilitar 
las fijaciones y las ramas. Presta atención a las variaciones de temperatura que pueden afec-
tar la resistencia de los materiales (heladas, calor extremo). Bonus: Si la instalas por varios 
días, piensa en una lona (tarp) por si llueve y en un mosquitero si es necesario. 

REPARACIÓN Y RECICLAJE  :
Si tu hamaca presenta desgaste o algún defecto, debes saber que es totalmente posible 
repararla para prolongar su vida útil. Dependiendo del estado de la tela o de las fijaciones, 
ofrecemos diferentes soluciones: reemplazo de las correas de sujeción, refuerzo de las 
costuras o reparación de posibles desgarros con materiales similares. Cada intervención se 
realiza con cuidado en nuestro taller, respetando las técnicas artesanales que garantizan la 
solidez y el confort de nuestras hamacas. Así, en lugar de reemplazar tu hamaca, ¡opta por una 
reparación duradera y responsable! 
Gracias a nuestro programa de reciclaje, podemos encargarnos de tu hamaca al final de su 
vida útil. Solo aceptamos productos de la marca R Antes de enviar sus reparaciones o reciclaje, 
es preferible que nos contacte por correo electrónico a contact@r-eshop.fr. Dirección: R, 6 
impasse le Vivier, 85140 Sainte Florence. 

Esquema3 :
Recomendamos 
el uso de eslingas 
suficientemente anchas 
y resistentes para evitar 
dañar la corteza de los 
árboles.

RESPETO AL MEDIO AMBIENTE  :
Preserve la corteza de los árboles usando correas de 
protección. (Esquema3). 
No dañe el árbol clavando clavos u otros elementos de 
fijación invasivos. 
No deje residuos en el lugar y evite dañar la fauna y flora 
circundantes. 

Asegure su instalación, respete las instrucciones de este 
manual y disfrute plenamente de su experiencia en altura 
con total tranquilidad. 
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